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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE FEDERATIVE
REPUBLIC OF BRAZIL AND THE UNITED NATIONS FOR COOPERA-
TION IN ELECTORAL ASSISTANCE

The Federative Republic of Brazil and the United Nations (hereinafter referred to as
"the Parties");

Recalling General Assembly resolution 46/137 of 17 December 1991, to enhance the
effectiveness of the principle of periodic and genuine elections;

Considering that said resolution requested, inter alia, the Secretary-General of the
United Nations to ensure consistency in the handling of requests of Member States orga-
nizing elections, to coordinate and consider requests for electoral verification and to chan-
nel requests for electoral assistance to the appropriate office or programme, to build on
experience gained to develop an institutional memory, to develop and maintain a roster of
international experts who could provide technical assistance and to maintain contact with
regional and other intergovernmental organizations to ensure appropriate working arrange-
ments with them;

Recognizing the need to establish a mechanism for cooperation in the design and im-
plementation of the electoral process; and for exchange, consultation and cooperation in
programmes and activities in the field of electoral administration;

Considering the scope of the "Basic Agreement of Technical Assistance between the
Government of the Federative Republic of Brazil and the United Nations, its Specialized
Agencies and the International Atomic Energy Agency", signed on 29 December 1964;

Have reached the following understanding:

The Parties to the present Memorandum of Understanding, hereinafter referred to as
"Memorandum", undertake to carry out cooperation in priority areas in the field of electoral
assistance, including:

a) Promotion of activities designed to strengthen electoral systems and democratic in-
stitutions;

b) Promotion of exchanges of knowledge and experience in the field of organizational
and technical development, to enhance the administration of electoral processes;

c) Assistance with the efforts of other Member States electoral authorities in the orga-
nization and conduct of their electoral processes;

d) Enhancing the coordination of activities and the exchange of experts with other na-
tional electoral authorities, intergovernmental, non-governmental or other international en-
tities;

e) Nomination of Brazilian personnel for inclusion into the United Nations electoral
experts roster;

f) Provision of personnel, logistical and technical assistance to United Nations elector-
al observation and monitoring activities;



Volume 2196, 1-38911

g) Facilitating relationships with other national electoral authorities;

h) Production and dissemination of materials pertaining to electoral systems, processes
or related areas; and

i) Any other modality of cooperation mutually agreed on by the Parties.

2.With a view to maintaining an appropriate mechanism forimplementation of and fol-
low-up to this Memorandum, the Parties shall conductperiodic consultations for the pur-
pose of:

a) Identifying and evaluating priority areas for carrying out specific technical cooper-
ation activities;

b) Recommending and preparing instruments designed to identify activities, pro-
grammes and projects to be executed, as well as assessing their implementation;

c) Overseeing proper observance of and compliance with this Memorandum;

3. In the implementation of this Memorandum, the Parties shall conclude Project Doc-
uments for technical cooperation, setting out the terms and conditions of such cooperation,
the financial resources required and the status of the personnel involved. Other forms of co-
operation under this Memorandum will be implemented through existing legal and admin-
istrative arrangements.

4. Any dispute between the Parties relating to the interpretation and application of this
Memorandum shall be settled by negotiations or any other agreed upon mode of settlement.

5. This Memorandum may be amended by written agreement between the Parties.

6. This Memorandum shall enter into force on the date of its signature and shall remain
in force until terminated by either Party upon written notice and the orderly cessation of on-
going technical cooperation activities.

Done, on 2002, in two originals in the Portuguese and English languages, each text
being equally authentic. In case of divergence of interpretation, the English text will
prevail.

For the Federative Republic of Brazil:

NELSON JOBIM

For the United Nations:

KIERAN PRENDERGAST
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[ PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS ]

MEMORANDO DE ENTENDIMENTO ENTRE A REPQBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
E AS NACOES UNIDAS PARA COOPERACAO EM ASSISTENCIA ELEITORAL

A Repiblica Federativa do Brasil

e

As Nagdes Unidas
(doravante denominadas as "Partes"),

Recordando a resoluqdo da Assembi6ia-Geral 46/137 de 17 de
dezembro de 1991, para melhorar a eficicia do principio das eleiq6es peri6dicas e
genuinas,

Considerando que a referida resoluqio solicita, inter alia, ao Secretdrio
Geral das Naqfes Unidas que assegure a consist~ncia no exame de pedidos de
Estados Membros que organizam eleiq6es, que coordene e considere pedidos de
verificaqio eleitoral e que direcione pedidos de assist~ncia eleitoral ao programa
ou escrit6rio competente, que utilize a experi~ncia absorvida para desenvolver una
mem6ria institucional, que desenvolva e mantenha uma lista de peritos
internacionais que poderian proporcionar assist~ncia t6cnica e que mantenha
contato corn outras organizaq6es regionais e intergovernamentais para assegurar
esquemas de trabalho apropriados corn as mesmas;

Reconhecendo a necessidade de estabelecer urn mecanismo para a
cooperaqdo no desenho e implementaqdo do processo eleitoral; e para intercambio,
consulta e cooperago em programas e atividades no campo da administragdo
eleitoral;

Considerando o escopo do "Acordo Bisico de Assist~ncia Tcnica
entre o Governo da Repiblica Federativa do Brasil e as Naq6es Unidas, suas
Ag~ncias Especializadas e a Ag~ncia Intemacional de Energia At6mica, assinado
em 29 de dezembro de 1964;

Chegaram ao seguinte entendimento:
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I - As Partes do presente Memorando de Entendimento, doravante
mencionado coma "Memorando", se comprometem a desenvolver a cooperago
em areas prioritirias no campo da assist~ncia eleitoral, incluindo:

a) promo fio de atividades destinadas a fortalecer sistemas eleitorais e
instituiq6es democriticas;

b)promo¢io de trocas de conhecimentos e experi~ncias no camnpo do
desenvolvimento tdcnico e organizacional, corn vistas a aperfeiqoar
a administragdo de processos eleitorais;

c) assistdncia aos esforgos envidados pelas autoridades eleitorais de
outros Estados Membros na organizaqio e conduqdo de seus
processos eleitorais;

d) melhora da coordenag.o de atividades e do intercimbio de peritos
com outras autoridades eleitorais nacionais, intergovernamentais,
nfio-govemamentais e corn outras entidades intemacionais;

e) designag.o de pessoal brasileiro para inclusdo na lista de peritos
eleitorais das Nagbes Unidas;

f) oferecimento de pessoal e assistincia t~cnica e logistica para as
atividades de observaqAo e monitoramento eleitoral das Naqaes
Unidas;

g) facilitaqAo das relag6es corn outras autoridades eleitorais nacionais;

h) produqAo e dissemina i&o de informag6es relativas a sistemas e

processos eleitorais ou a areas conexas;

i) qualquer outra modalidade de cooperaqAo mutuamente acordada
pelas Partes.

2. Corn vistas a manter mecanismo apropriado de implementagio e
seguimento deste Memorando, as Partes realizardo consultas peri6dicas corn o
prop6sito de:

a) identificar e avaliar areas prioritirias para a implementagao das
atividades de cooperagAo tdcnica;

b)recomendar e preparar instrumentos destinados a identificar
atividades, programas e projetos a serem executados, assim como
avaliar sua implementagto;
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c) supervisionar as atividades e sua consonincia corn este
Memorando.

3. Na implementaqdo deste Memorando, as Partes concluirdo
documentos de projeto para cooperagdo t~cnica, estabelecendo os termos e
condig6es de tal cooperaqAo, os recursos financeiros necessirios e o status do
pessoal envolvido. Outras formas de cooperagAo sob este Memorando serao
implementadas por interm~dio dos dispositivos legais e administrativos vigentes.

4. Qualquer diverg~ncia entre as Partes sobre a implementaqao e a
aplicaqo deste Memorando seri solucionada atravds de negociaqdes ou de
qualquer outra modalidade acordada de soluqio de controvdrsias.

5. Este Memorando pode ser emendado por acordo escrito entre as
Partes.

6. Este Memorando entrar-i em vigor na data de sua assinatura e
permanecerA vigente at6 a denincia por qualquer das Partes, mediante notificao:do
escrita, observada a cessago natural das atividades de cooperar:o tecnica em
curso.

Feito em ,em de de 2002, em dois
originais, nos idiomas portugu6s e ingI~s, sendo ambos os textos autenticos. Em
caso de diverg~ncia de interpretaqio, o texto em ingls prevaleceri.

-4,,

/ LA REPUBLIA FEDERATIVA PELAS NACOES UNIDAS
"RASIL
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

MEMORANDUM D'ACCORD ENTRE LA REtPUBLIQUE FEDERATIVE DU
BRESIL ET L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR LA
COOPERATION DANS L'ASSISTANCE ELECTORALE

La R6publique f6d6rative du Br6sil et 1' Organisation des Nations Unies (ci-apr~s
d~nommdes "les Parties");

Rappelant la r6solution 46/137 du 17 d6cembre 1991 de l'Assemblde gdn~rale visant A
consolider l'efficacit6 du principe des 61ections p6riodiques et franches ;

Consid6rant que ladite rdsolution demande, entre autres, au Secrdtaire g~n~ral des Na-
tions Unies de garantir la cohdrence dans (la rdponse aux demandes des Etats membres pour
l'organisation des 61ections), de coordonner et d'examiner les demandes de v6rification
61ectorale et (d'acheminer les demandes d'assistance 6lectorale vers les bureaux et pro-
grammes appropri6s, de construire sur l'exp6rience (acquise) pour d~velopper une mdmoire
institutionnelle, de maintenir et de d6velopper une liste d'experts internationaux capables
de fournir une assistance technique et de maintenir des contacts avec des organisations in-
ternationales de caract~re r6gional et autre afin d'assurer des arrangements de travail appro-
prids avec eux ;

Reconnaissant la n6cessit6 d'6tablir un m6canisme pour la coop6ration en vue de 1'6la-
boration et la mise en oeuvre du processus dlectoral et pour les 6changes, les consultations
et la coopdration dans les programmes et les activitds dans le domaine d ladministration
61ectorale ;

Consid6rant la port6e de "l'Accord de base de I'Assistance technique entre le Gouver-
nement de la Rdpublique f6d6rative du Br6sil et les Nations Unies, leurs institutions sp6-
cialis6es et l'Agence internationale de '6nergie atomique, sign6 le 29 d~cembre 1964

Se sont entendus sur le m6morandum d'accord suivant :

1. Les parties au pr6sent M6morandum d'accord, d~signd ci-apr&s par "Memorandum"
s'efforceront d'6tablir la coop6ration dans les domaines prioritaires dans le domaine de l'as-
sistance 6lectorale, y compris :

a) de promouvoir les activit~s visant A renforcer les syst~mes 6lectoraux et les institu-
tions d~mocratiques ;

b) d promouvoir l'change des connaissances et de 'expdrience dans le domaine du
ddveloppement (organisationnel) et technique, pour consolider l'administration des proces-
sus d1ectoraux ;

c) d'appuyer les efforts des autorit6s 6lectorales des autres Etats membres pour organi-
ser et conduire leurs processus 61ectoraux ;

d) de renforcer la coordination des activit6s et l'change des experts avec les autres au-
torit6s 6lectorales nationales, intergouvernementales, non gouvernementales ou autres en-
titds internationales ;

e) d'inclure du personnel br6silien dans la liste des experts des nations Unies en matire
6lectorale;
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f) de fournir le personnel, l'assistance technique et logistique aux activitds d'observa-
tion et de contr6le des 6lections des Nations Unies ;

g) de faciliter les relations avec les autres autorit6s 6lectorales nationales;

h) de produire et de diffuser du matdriel appartenant aux syst~mes dlectoraux ( des

processus ou des domaines connexes) ; et

i) d'aider dans tout autre domaine de cooperation ayant fait l'objet d'un accord entre les
parties.

2; afin de maintenir un m~canisme approprid A la mise en oeuvre et au suivi du m6mo-

randum, les parties devront engager des consultations p~riodiques en vue :

a) d'identifier et d'6valuer les zones prioritaires pour la mise en oeuvre des activit~s de

cooperation technique ;

b) de recommander et de pr6parer des instruments d6sign6s pour l'identification des ac-

tivit6s, des programmes et des projets A ex6cuter ainsi qu'd 6valuer leur mis en oeuvre

c) contr6ler Papplication et le respect des termes du pr6sent m6morandum ;

3. En appliquant le prdsent m6morandum, les parties concluront des descriptifs de pro-

jets en vue de la coop6ration technique 6tablissant les termes et les conditions de ladite

coop6ration, les ressources financi~res n6cessaires et le statut du personnel qui y prendront

part. Les autres formes de coop6ration en vertu du prdsent m6morandum seront dtablies par

l'interm6diaire d'arrangements juridiques et administratifs existants.

4. Tout diffdrend entre les parties relatif A l'interpr6tation ou A I'application du present
m~morandum sera r6g16 par la n6gociation ou tout autre mode de r~glement ayant fait l'ob-

jet d'un accord.

5. Le pr6sent m6morandum peut dtre amend6 par un accord 6crit entre les parties.

6. Le present m6morandum entrera en vigueur d la date de sa signature et restera en

vigueurjusqu'A sa d6nonciation par une notification 6crite de l'une ou l'autre des parties et

la cessation ordonn6e des activit6s de coop6ration technique en cours.

Fait [A Brasilia le 11 septembre 2002 et A New York le 21 octobre] 2002, en deux ex-

emplaires originaux en portugais et en anglais, les deux textes faisant foi. En cas de diver-

gence d'interpr6tation, le texte anglais pr6vaudra.

Pour la Rdpublique f6d~rative du Br~sil

NELSON JOBIM

Pour les Nations Unies:

KIERAN PRENDERGAST


